
       

 

 

WEATHERFORD SOUTH AMERICA GMBH

POWER OF ATTORNEY

Weatherford South America GMBH , an entity

organized and existing under the laws of Switzerland

(the “Company”) hereby grants a general power of

attorney, as broad and sufficient as required by law

in favor of Fabrizio Enrique Alava Ponce, an

Ecuadorian citizen (“Grantee”), to perform the

following powers in the Republic of Ecuador:

1.- Execute, deliver, record, formally register,

declare and publish any and all documents ,

instruments, agreements, appointments,

delegations and representations that may be

necessary or advisable in order to conduct the

Company's operations in Ecuador, in conformance

with Weatherford International plc corporate

policies and guidelines regarding contract review

and approval, sub-delegation, and in compliance

with his grant of authority, and to this effect, take all

steps and actions that may be hereinafter required

under Ecuadorian laws, decrees and regulations, or

that may be necessary or advisable, in order to

perform the work in accordance with Ecuadorian

legal system and the legally executed contracts.
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2.- Perform all work relating to the contracts

entered into by the Company's Ecuador Branch with

public or private entities with a social or public

purpose of the Republic of Ecuador; acquire by way

of purchase, lease or otherwiseall kinds of real and

personal property that may be necessary or

advisable for the performance of the Company's

work in the Republic of Ecuador with the

stipulations provided under item 1 above, and

negotiate contracts with public offices,

y GuErrón
Dire. empl and workers, fix their

¿¿Femuferatida. and other employment conditions,

a and Srminatasaeir contracts; receive payments and
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, 7 ¡ And manage bank accounts,

seyarents, wiBrawalo, sign receipts, checks,

rd: *erform any type of eventlinked
SSI course of business.in conformance

PODER GENERAL

Weatherford South America GMBH, una sociedad

organizada y existente al amparo de las leyes de

Suiza (la “Compañía”) confiere por este

instrumento poder general, amplio y suficiente

cual en derecho se requiere, a favor de Fabrizio

Enrique Alava Ponce de nacionalidad ecuatoriana

(Apoderado), para que ejerza las siguientes

facultades en la República del Ecuador:

1.- Ejecutar, entregar, registrar, oficialmente +

registrar, declarar y publicar cualquier y todos los

documentos instrumentos, acuerdos,

nombramientos, las delegaciones y

representación que sean necesarias O

convenientes para llevar a cabo las operaciones de

la compañía en Ecuador, de conformidad con las

políticas y directrices de  Weatherford

International plc, relativas a la revisión de

contratos, aprobación, sub-delegación, y de

conformidad con su concesión de autoridad, y en

este sentido, tomar todas las medidas y acciones

que puedan ser en lo sucesivo requeridas porlas

leyes, decretos y regulaciones ecuatorianas, de

conformidadconelsistemalegal ecuatoriano y los

contratos legalmente ejecutados.

2.- Realizar todoslos trabajos relacionados con los

contratos suscritos por la Sucursal de la Compañía

en el Ecuador con entidades públicas o privadas

de ta República del Ecuador, comprar, adquirir,

disponer o enajenar, arrendamiento mercantil o

de cualquier otra manera de todo tipo de bienes

muebles e inmuebles que puedanser necesarios o *

convenientes para el desempeñodel trabajo de la

empresa en la República de Ecuador con las

estipulaciones previstas en el punto 1.- anterior y

negociar contratos con entidades públicas.

3.- Contratar empleados y trabajadores, fijar su

remuneración y otras condiciones de empleo y dar

por terminado sus contratos, recibir pagos y

extender recibos por aquello,

. LN
4.- Operar, mantener y manejar cúentas-"
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bancarias, realizar pagos, retiros, firmarrecitós,

cheques, órdenes de pagoy realizar cuálquiérpo

de acto vinculadoal giro ordinario de lohegdcios
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with "the corporate treasury guidelines and

procedures, and execute the pertinent documents

on behalf of the Company.

5.- To carry outall the actions stipulated in Article

415 of the Companies Law. Represent the Ecuador

Branch judicially or extra judicially in accordance

with the Law of companies of Ecuador, General

Organic Code of Processes, with regard to answer

demands and obligations owed by the company

before to natural and legal persons, publics or

private corporations, public sector entities or

agencies and other national, sectorial or municipal

authorities of the Republic of Ecuadorin all kinds of

actions, claims or proceedings, file and answer

claims, complaints-or appeals, produce and contest

evidence; oppose counterclaims, judgments or

awards, compromise, refer to arbitration, waive

claims, answer interrogatories, defer to opposing

parties oOath, receive and take possession of

property under litigation, receive payments and

make out receipts therefore; file all kinds of

regulars or special appeals; reach amicable

settlements or enter into arbitration proceeding;

approve agreements, answer interrogatories or

request for admissions or oral or written questions,

recognize documents, acquiescence to opposing

litigantís claim, do or perform any administrative,

judicial or extrajudicial act that may be necessary to

promote or defend before Ecuadorian courts the

rights ,interest and assets the Company possesses or

may possess in the Republic of Ecuador; carry out all

acts legal transactions that need to be carried out

and take effect in the Ecuadorian territory, expressly

gives powers to settle, abandon the action or the

resource.
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> 6.- Séile,. "submit, Pequest, acknowledge, deliver,

J tarize any application, document or

¿ > d'tage any other legal action that may

pt establishment, registration,

a E omigilation of the Company in the

y de conformidad con las directrices y

procedimientos de tesorería corporativa, y

ejecutar los documentos pertinentes a favor de la

Compañía. :

5.- Realizar todos los actos con todos los poderes

señalados en el Artículo 415 de la Ley de

Compañías. Representar a la Sucursal de la

Compañía en el Ecuador judicial O

extrajudicialmente de conformidad a lo

establecido en la Ley de Compañías del Ecuador,

en el Código Orgánico General de Procesos

respecto a contestar demandas y cumplir

obligaciones contraídas por la compañía ante

personas naturales, personas jurídicas,

corporaciones públicas o privadas, entidades del -

sector público u organismos, y otras autoridades

nacionales, seccionales o municipales de la

República del Ecuador en todo tipo de acciones,

reclamaciones o procedimientos, protocolizar y

respondery contestar reclamaciones, demandas o

apelaciones; producir y contestar pruebas;

oponerse oO contestar a las demandas de

reconvención o contrarreclamación, sentencias o

laudos, comprometer el pleito en arbitraje o

recurrir a un arbitraje; desistir de derechos y

demandas, contestar interrogatorios; deferir el

juramento decisorio; recibir y tomar posesión de

la propiedad o bienes en litigio; recibir pagos y

extender recibos por aquellg, presentar toda clase *

de apelaciones o recursos ordinarios o especiales;

llegar a soluciones amistosas oO entrar en.

procedimientos de arbitraje; aprobar convenios

absolver posiciones, reconocer documentos,

allanarse a demandas, hacer o llevar a cabo todas

las medidas necesarias para promover o defender |

ante los tribunales ecuatorianos los derechos,

intereses y activos que la Compañía posee o

pueda poseeren la República del Ecuador; llevar a-

cabo todos los actos y transacciones jurídicas que

deben llevarse a cabo, y que tengan efecto en el

territorio ecuatoriano, se le otorga expresamente

facultades para transigir, desistir de la acción o del

recurso.

6.- Protocolizar o registrar, presentar, solicitar,

reconocer, entregar, legalizar y notariar cualquier

solicitud, documento o escritura, y realizar

cualquier otra acción legal que sea necesariá co

la fundación,registro, creación y domicilisción He

la Compañía en la República del Ecuador.

7.- Administrar la sucursal de JA en

  



concern, and execute and perform all kinds of acts

and contracts relating to the Company's business in

the Republic of Ecuador.

¡ 8- Apply for all authorizations and permits required

¡ from the Superintendency of Companies in order for

the Company to continue to operate in Ecuador for

an indefinite period of time, as permitted by the

laws of that country, through its Ecuador Branch

domiciles in Quito.

9.- Take insurance of any nature to protect the

assets and risks generated by the Company in the

Republic of Ecuador.

10.- Sign routine correspondence of the Company

and draw, accept, execute, assign, guarantee,

protest bills of exchange, promissory notes, checks

andall types of civil and commercial documents.

11.- To file all and any income tax, withholding taxes

on added value tax and any other tax in-force in

Ecuador;

12.- To designate and to appoint special attorneys in

fact and/ or legal representative.
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13.- In conformance with the Ecuadorian Law, this

Power of Attorney has unlimited duration until

revoked by grantor or upon resignation of the

Attorney-in-Fact, or in any of the other cases

contemplated by thelaws of the country, through its

Ecuador Branch domiciled in Quito, without the

attorneys' right to any compensation whatsoever.

14.- In no circumstances does this Power of

Attorney, or any other authority, give the Attorney-

in-Fact the powerto do or take any action which will

violate the laws, regulations or decrees applicable in

the Republic of Ecuador, Ireland, Switzerland or the

Unasotero, America; pay, give or promise

thing:-of valuéUgirectly or indirectly, to any

orofficial thereof, any candidate for

i i any officer, employee or agent, in

¡Sor 15] Capacity, or for the purpose of
ins nar, official candidate, officer,

US gr

nt todise his or its influence with a

t or insfúmentality in order to assist

dSetth America GMBH orits affiliates in

     

 

  
   

 

Ecuador como una empresa comercial, y ejecutar

y realizar todo tipo de actos y contratos

relacionados con los negocios de la compañía en

la República del Ecuador.

8.- Solicitar todas las autorizaciones y permisos

requeridos por la Superintendencia de Compañías,

para que la empresa pueda seguir funcionando en

el Ecuador por un periodo indefinido de tiempo,

según lo permitido por las leyes de ese país, a

través de su sucursal ecuatoriana domiciliada en

Quito.

9.- Tomar seguros de cualquier naturaleza para

proteger los bienes y riesgos generados por la

Compañía en la República del Ecuador.

10.- Firmar correspondencia ordinaria de la

Compañía, girar, aceptar, suscribir, ceder, avalar,

protestar letras de cambio, pagarés a la orden,

cheques y toda clase de instrumentos civiles y

mercantiles.

11.- Presentar cualquiera y todas las declaraciones

de ingresos, retenciones, el impuesto del valor

agregado, impuestos a la renta así como de

cualquier otro tributo vigente en el Ecuador;

12.- Designar y nombrar apoderados especiales

y/o procuradoresjudiciales. ,

13.- De conformidad con la ley del Ecuador, este

Poder tiene una duraciónilimitada hasta que sea

revocado por el otorgante o tras la renuncia del

Apoderado, o en cualquiera de los otros casos

contemplados por la ley, de conformidad con sus

términos, sin que por este hecho se genere

indemnización alguna a favor del mandatario.

14.- En ningún caso este Poder General, oO

cualquier otra autoridad, otorga al Apoderado la

potestad de hacer o tomar cualquier acción que

viole las leyes, reglamentos o decretos aplicables

en la República del Ecuador, Irlanda, Suiza o

Estados Unidos de América; pagar, dar o prometer

cualquier cosa de valor, directa o indirectamente,

a ningún partido político o funcionario, empleado

o agente de cualquier gobierno o institución de

cualquier gobierno, a efectos de Ji en

cualquier acto de esa parte, funcio arid,

candidato, agente u oficial de policía, empl ado o

agente en su o sus funcionesoficiales, o cón fines

de inducir a cualquier de ellas, o al fáncionario,
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sobtaining, or retaíning business for or with, or

A Sctin ez business to, any persons, firms or

CO! Srations, except where such payments, offers,

giftsLO tomises would not constitute violations for

Enica States Foreign Corrupt Practices Act or

Elaws applicable to the parties to this Power of

Attorney. The Attorney-in-Fact acknowledges and

agrees that despite the fact that certain anti-

corruptions laws and/or regulations permit, in very

limited circumstances, payments called “facilitating

payments” (i.e., small payments made to obtain

ministerial, governmental services to which the

payor is entitled), it will comply with Weatherford

International ple's policy prohibiting the use of such

payments by any intermediary action for or behalf

of Weatherford International ple.

 

 

15.- The above actions are established as examples.

They cannot be interpreted as  exhaustive.

Therefore, the grantee of this Power of Attorney will

have all powers to represent the Company in

Ecuador, without any limitation whatsoever.

Given and signed at Baar, Switzerland

=

In witnes? whereof, here my signature, today, May

Signature

By Bastiaan E. van Houts

Occupation Managing Officer

   

candidato, agente u oficial de policía, empleado o

agente a utilizar su influencia con un gobierno o

institución para ayudar a Weatherford South

America GMBH susfiliales en obtener o retener

negocios para o con ella; o dirigiendo negocios

hacia cualquier persona, empresa o corporación,

excepto cuando dichos pagos, ofertas, regalos o

promesas no constituya una violación al Acta de

los Estados Unidos sobre Prácticas Corruptas en el

Extranjero u otras leyes aplicables a las partes del

presente Poder General. El Apoderado reconoce y

acepta que a pesar de que ciertas leyes O

regulaciones anti corrupción permiten, en
circunstancias muy limitadas, pagos llamados

“pagos facilitadores”, (ej: ¡pequeños pagos

realizados para obtener servicios

gubernamentales o ministeriales para los cualesel

pagador tiene derecho), cumplirán con la política

de Weatherford International plc que prohíbe la

realización de dichos pagos por cualquier acto

como intermediario o en representación de

Weatherford International pic.

15.- La enumeración que antecede es

simplemente  ejemplificativa. No podrá

entenderse como exhaustiva. Por tal motivo, el

apoderado que es designado en este acto, tendrá

todas las facultades para representar a la

compañía en el Ecuador, sin limitación alguna.

?

Dado y firmado en Baar, Suiza

eúal, he aquí mi firma el día 27 de

Firma

Por Bastiaan E. van Houts

Cargo: Managing Officer

  


